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Before Using

Products Introduction

The Mamibot UVLITE 200 is an UV vacuum cleaner for cleaning mattress, sofa, 
beds, curtain, pillow and other fabric materials. The wavelength of the UV is 253.7nm 
which can kill germs, viruses, microbes, dust mite, etc., and the vacuum will suck the 
dead bodies of dust mites via 4000PA vacuuming power. We wish that this vacuum 
cleaner will help you build a healthy and comfortable living style.

Safety Instructions

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THIS APPLIANCE

To reduce the risk of fire, electric shock or injury:

1. Do not let children use this product.
2. Do not exposure the UV lamp to humans, plants, animals directly, and if too long  
exposure makes uncomfortable, go to a doctor immediately.
3. Do not stare at the UV lamp when it is lighting. Please don’t use other lamp with 
light source to illuminate the UV lamp when UV lamp is lighting, because this may 
cause damage to the UV lamp.
4. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons
 with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
 knowledge only if they have been given supervision or instruction concerning use of
 the appliance in a safe way and understand the hazards involved.
5. Children shall not play with the appliance.
6. Cleaning and maintenance shall not be made by children without supervision
7. In case the UV lamp shines eyes of yours by accident during application and 
causes any uncomfortable symptoms, please go to doctor immediately.
8. If the supplied cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its 
service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
9. Never install a wet dust box or wet filter to the machine ,that will damage the
 machine.
10. Never use this device to vacuum any objects of high temperature like hot ashes 
or burning cigrette butts, inflammable and explosive articles (gas, alcohol), chemical 
objects, big debris like glass fragments, iron nails, etc. 
11. Don’t vacuum any objects that may block the air channel of device. If you find it is 
blocked with lower vacuuming power, please clean the dust box and then use.

1



Why Mamibot UVLITE 200?

Cordless Professional UV Vacuuming System that

Cleans Mattress, Sofa, Curtain, Pillow, Bed, and other Fabric materials that with 
the need of mite/bacteria killing. It can eliminate 99.99% dust mites with the 9W 
U-Type UV Lamp.

Dust mites and their waste are the main causes of allergy and asthma symptoms. 
Also every animal including human being releases a lot of skin rashes that may 
hide on your bed, sofa, floor, and even in the air.  Allergy symptoms like runny 
nose, sneezing and coughing will be annoying your life seriously. That will disrupt 
your ability to breathe easily and cause sleep disruptions.
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Switch on/off
Power Indicator Handle

Dust box
UV lamp indicator

Sponge filter

Flapping pad

U-type UV 
LampPressure-sensitive

switch for UV Lamp

Charging Contacts

Air Exhausting 
Cover

Suction Port

Roller
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Dust box set
(Installed inside main 

body)

Adapter

Charging Contacts

Charging Base

Dust box cover

Metal filter HEPA filter

Filter cover
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Preparation before using

1. Please make sure that the cleaner’s parts are all installed in 
correct position.
2. Please be sure the cleaner is fully charged. Please charge the 
device at least 3 hours before first use.

Charging

Please connect the charging base to power supply via adapter 
first.
Please place the UVLITE 200 on the charging base.
Normally it will take 3-4 hours to full charge the device.

How to charge your UVLITE 200
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Start to use

1. Press on the swith on/off button for 1 
second to turn on the device.
2. When the device contacts tight on the 
to-be-cleaned surface, the 
pressure-sensitive switches will be 
activated, and  the UV Lamp will light on, 
with blue indicator light from the 
indication window. When it is moved off 
the objects, or lifted up, the 
pressure-sensitive switches will be turned 
off and the UV lamp will be turned off too.

On/off

Remarks: the UV lamp is designed to turn off when lifted from surface 
for the purpose of protecting animal/human beings from being hurt 
accidently. 

Buttons and Indicator Light

1. Press the switch on/off       button to turn on. Press once again to 
turn off.
2. UV lamp is controlled by the two pressure-sensitive switches in 
bottom of the device, as long as one of the switches is break off (off 
from surface), the UV lamp goes off automatically. 
3. When UV lamp is on, the signal        lights on. When the UV lamp is 
off, the signal         lights off. 

4. When the power indicator has one flashing point, it is in low battery, 
please recharge. The device can’t be turned on if it is not charged in 
three continuous cases of low battery, you have to recharge for 
second use.
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Charging

When the device is put on charging base, it starts charging and 
the device can’t be turned on unless it is taken off from the 
charging base.
The power indicator flashes in a cycle of 5 seconds (light on/off) 
during charging process.
Charging based must be connected to adapter.

Storage

Please store the device in a dry and cool place if it will not be in 
use for long time. Please don’t put the device in any moist 
environment or expose it to strong sunshine condition.

Cleaning the device

Please make sure UVLITE 200 is turned off and taken off from 
charging station before cleaning. Please use cotton cloth to wipe 
it clean, and don’t let water or detergent wet any inside parts of 
the product.
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Cleaning Dust box and filters

1. Take off the dust box: hold the dust box (Fig. 1), rotates it in 
clockwise direction.
2. Clean the filtering set (Fig. 2): disassemble the dust box set, 
take off metal filter and HEFA filter. Rinse the metal filter and dry 
it for future use; knock HEFA filter to release retained dust. If 
HEPA filter is rinsed, please dry it completely for future use.
3. Replace the dust box sets only after the two filters are 
completely dry. Please make sure the dust box is properly placed 
on device and installed tight.
4. There is a sponge filter by the right side of device (Fig. 3). 
Please take off sponge filter as per unlock direction shown on the 
cover, rinse and dry it for future use. 

Fig. 1 Fig. 2

Fig. 3

Sponge filter
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Troubleshooting

Please read below form carefully for frequent questions and solutions

Problems                         Causes                                       Solutions
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Specifications

Quality
Factories have been independently assessed by authorized Party for quality and 
production management.

The Environment

        The symbol on this appliance indicates that this application may not be treated 
as household waste. Instead it must be handed over to the applicable collection 
point for the recycling of electrical and electronic equipment. Disposal must be 
carried out in accordance with local environmental regulations for waste disposal. 
For more detailed information about treatment, recovery and recycling of this 
appliance, please contact your local city office, your household and waste disposal 
service or the shop where your purchased the product.

        This appliance complies with the European Directives 2014/30/EU, 
2014/35/EU, and 2014/53/EU. 

Your Guarantee
The guarantee conditions for this appliance are as defined by Mamibot 
representative in the country in which it is sold. Details regarding these conditions 
can be obtained from the dealer from whom the appliance was purchased. The bill of 
sale or receipt must be produced when making any claim under the terms of this 
guarantee.
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Manufacturer：
Mamibot Manufacturing (Shanghai) Co.,Ltd.
21st FL, No 1st, LN1040 Caoyang Rd, Shanghai, 200063. P.R.C.

Mamibot Manufacturing USA Inc.
One Commerce Center, 1201 Orange St, Wilmington, DE 19899 USA
Tel: 001 302-428-9888   Email: info@mamibot.com  www.mamibot.com 
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Prima di utilizzare
prodotti Introduzione

Il Mamibot UVLITE 200 è un aspirapolvere UV per la pulizia di materassi, divani,
letti, tende, cuscini e altri materiali in tessuto. La lunghezza d'onda dell'UV è 253,7
nm che può uccidere germi, virus, microbi, acari della polvere, ecc., e il vuoto
succhierà i corpi morti di acari della polvere via potere di aspirazione 4000PA. Ci
auguriamo che questo aspirapolvere ti aiuti a costruire uno stile di vita sano e
confortevole.

Istruzioni di sicurezza

LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI UTILIZZARE QUESTO
APPARECCHIO
Per ridurre il rischio di incendi, scosse elettriche o lesioni:
1. Non lasciare che i bambini usano questo prodotto.
2. Non esporre la lampada UV a esseri umani, piante, animali direttamente, e se
troppo lunga esposizione rende scomodo, andare da un medico immediatamente.
3. Non fissare la lampada UV quando si accende. Si prega di non utilizzare altra
lampada con sorgente di luce per illuminare la lampada UV quando lampada UV
è di illuminazione, perché questo può causare danni alla lampada UV.
4. Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età pari o superiore a 8
anni e da persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o mancanza di
esperienza e conoscenza solo se hanno ricevuto supervisione o istruzioni relative
all'uso dell'apparecchio in modo sicuro e comprendono i pericoli coinvolti.
5. I bambini non devono giocare con l'apparecchio.
6. La pulizia e la manutenzione non devono essere effettuate da bambini senza
supervisione

7. Nel caso in cui la lampada UV brilla nei vostri occhi per caso durante
l'applicazione e provoca sintomi di disagio, si prega di andare dal medico
immediatamente.
8. Se il cavo fornito è danneggiato, deve essere sostituito dal produttore, dal
suo agente di assistenza o da persone qualificate allo stesso modo per
evitare un pericolo.
9. Non installare mai una scatola di polvere bagnata o un filtro bagnato sulla
macchina, che danneggerà la macchina.
10. Non utilizzare mai questo dispositivo per aspirare oggetti ad alta temperatura
come ceneri calde o bruciature di sigarette, articoli infiammabili ed esplosivi (gas,
alcool), oggetti chimici, detriti di grandi dimensioni come frammenti di vetro, chiodi
di ferro, ecc.
11. Non aspirare oggetti che potrebbero bloccare il canale dell'aria del dispositivo.
Se si scopre che è bloccato con più basso potere di aspirazione, si prega di pulire
la scatola della polvere e quindi utilizzare.
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Perché Mamibot UVLITE 200?

Sistema di aspirazione UV professionale senza fili che

Pulisce materasso, divano, tenda, cuscino, letto e altri materiali in tessuto che
con la necessità di uccidere acari/batteri. E ' in grado di eliminare il 99.99%
acari della polvere con il 9 W U-tipo di lampada UV.

Gli acari della polvere e i loro rifiuti sono le principali cause di sintomi di allergia e
asma. Inoltre, ogni animale, incluso l'essere umano, rilascia molte eruzioni
cutanee che possono nascondersi sul letto, sul divano, sul pavimento e persino
nell'aria. I sintomi di allergia come naso che cola, starnuti e tosse saranno
fastidiosi per la tua vita. Ciò interromperà la tua capacità di respirare facilmente e
causerà interruzioni del sonno.

Design senza fili
Comodo da usare

U-tipo di lampada UV
Uccide 99.99% acari

Doppio pad da sbattere
Cacciare gli acari

Filtro metallico e filtro Hepa
Blocco 99.97% polvere per evitare

sendo tempo inquinamento
atmosferico

Design una stampa
Facile da usare
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Per conoscere il tuo Mamibot UVLITE 200

Interruttore on / off
Indicatore di alimentazione Gestire

Filtro spugna

Sbattimento pad

Sensibile alla pressione
interruttore per lampada UV

U-tipo di
lampada UV

Porta di
aspirazione

Contatti di ricarica

Rullo

Scatola di polvere

Lampada UV
indicatore

Copertura di
scarico dell'aria
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Per conoscere il tuo Mamibot UVLITE 200

Coperchio filtro

Filtro metallico Filtro HEPA

Coperchio della scatola
della polvere Adattatore

Polvere box set
(installato all'interno
del corpo principale)

Contatti di ricarica

Base di ricarica
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Preparazione prima dell'uso

1. Si prega di assicurarsi che le parti del pulitore siano tutte installate nella
posizione corretta.
2. Si prega di essere sicuri che il pulitore è completamente carico. Si prega
di caricare il dispositivo almeno 3 ore prima del primo utilizzo.

Addebitare

Si prega di collegare la base di ricarica per alimentazione tramite
adattatore in primo luogo.
Si prega di inserire il UVLITE 200 sulla base di ricarica.
Normalmente ci vorranno 3-4 ore per caricare completamente il
dispositivo.

Come caricare il tuo UVLITE 200

Come usare ?
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Inizia a usare

1. Premere il pulsante di
accensione/spegnimento per 1 secondo per
accendere il dispositivo.
2. Quando il dispositivo contatti stretti sulla
superficie da pulire, gli interruttori sensibili alla
pressione saranno attivati, e la lampada UV si
accende, con spia blu dalla finestra di
indicazione. Quando viene spostato fuori gli
oggetti, o sollevato, gli interruttori sensibili alla
pressione si spegne e la lampada UV si spegne
troppo.

Note: la lampada UV è progettata per spegnersi quando viene sollevata dalla
superficie allo scopo di proteggere gli esseri umani/animali da essere feriti
accidentalmente.

Pulsanti e indicatore luminoso

1. Premere l'interruttore on / off pulsante per accendere(l'aspirazione
predefinita è forte aspirazione), premere ancora una volta per passare
all'aspirazione inferiore. Premere per 1-2 secondi per spegnere il dispositivo.

2. La lampada UV è controllata dai due interruttori sensibili alla pressione nella
parte inferiore del dispositivo, fintanto che uno degli interruttori si interrompe
(fuori dalla superficie), la lampada UV si spegne automaticamente.
3. Quando la lampada UV è accesa, il segnale luci accese. Quando la
lampada UV è spenta, il segnale luci spente.

4. Quando l'indicatore di alimentazione ha un punto lampeggiante, è in batteria
scarica, si prega di ricaricare. Il dispositivo non può essere acceso se non viene
caricato in tre casi continui di batteria scarica, è necessario ricaricare per

Acceso / spento
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Caricare

Quando il dispositivo viene messo sulla base di ricarica, inizia a caricarsi e
il dispositivo non può essere acceso a meno che non venga rimosso dalla
base di ricarica.
L'indicatore di alimentazione lampeggia in un ciclo di 5 secondi (luce on/off)
durante il processo di carica.
La ricarica basata deve essere collegata all'adattatore.

Conservare

Si prega di conservare il dispositivo in un luogo asciutto e fresco se non
sarà in uso per lungo tempo. Si prega di non mettere il dispositivo in
qualsiasi ambiente umido o esporlo a forti condizioni di sole.

Pulizia del dispositivo

Si prega di assicurarsi che UVLITE 200 è spento e tolto dalla stazione di
ricarica prima della pulizia. Si prega di utilizzare un panno di cotone per
pulirlo e non lasciare che l'acqua o il detergente bagnino le parti interne del
prodotto.

Come mantenere?
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Pulizia scatola della polvere e filtri

1. Togliere la scatola della polvere: tenere la scatola della polvere (Fig. 1),
ruota in senso orario.
2. Pulire il set di filtraggio (Fig. 2): smontare il set di scatole di polvere,
togliere il filtro metallico e il filtro HEFA. Risciacquare il filtro metallico e
asciugarlo per un uso futuro; battere il filtro HEPA per rilasciare la polvere
trattenuta. Se il filtro HEPA è risciacquato, si prega di asciugare
completamente per un uso futuro.
3. Sostituire i set di scatole di polvere solo dopo che i due filtri sono
completamente asciutti. Si prega di assicurarsi che la scatola della polvere è
posizionato correttamente sul dispositivo e installato stretto.
4. C'è un filtro spugna dal lato destro del dispositivo (Fig. 3). Si prega di
togliere il filtro spugna secondo la direzione di sblocco indicata sul coperchio,
risciacquare e asciugare per un uso futuro.

Fig. 1

Filtro spugna

Fig. 2

Fig. 3
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Risoluzione dei problemi

Si prega di leggere attentamente il modulo sottostante per domande e
soluzioni frequenti

Problema Cause Soluzione
Il dispositivo
non funziona

1. Bassa potenza
2. Non acceso
3. La porta di aspirazione è
bloccata
4. La scatola della polvere è
piena

1. Ricaricare il dispositivo
2. Accendere il dispositivo
3. Pulire la porta di aspirazione
4. Pulire la scatola della
polvere (secondo le procedure
di pulizia)

Il potere di
aspirazione
del dispositivo
è basso

1. Filtro metallico o filtro HEPA
bloccato
2. Porta di aspirazione bloccata

1. Pulire il set di filtri
2. Pulire la porta di aspirazione

La lampada
UV non
funziona

1. La superficie da pulire non è
uniforme o il dispositivo non è in
contatto con la superficie
2. Interruttore sensibile alla
pressione è bloccato da oggetti
3. Lampada UV rotta

1. Sigillare il fondo del
dispositivo alla superficie
stretto
2.Controllare e pulire
interruttore sensibile alla
pressione
3.Chiedere il servizio post-
vendita per la sostituzione della
lampada UV

Il dispositivo è
troppo
rumoroso

1. La scatola della polvere è
piena
2. Porta di aspirazione bloccata
3. Metallo / filtro HEPA è bloccato

Smettere di usarlo, pulire gli
accessori del dispositivo, se
ancora non funziona, si prega
di contattare il servizio post-
vendita.
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Specifiche

Desc. Aspirapolvere UV senza fili
Modello no. UVLITE200
Potenza nominale 155 W
Potenza massima 155 W
Scatola della polvere 350 ml
Lampada UV 9 W
N. W. 1,4 KG
Tempo di ricarica 3-4 ore
Tensione di funzionamento nominale 18.5 V DC
Adattatore di tensione 22 V DC
Orario di lavoro 15-22 min
Corrente di carica 800mA
Batteria 2200 mAh

Qualità
Le fabbriche sono state valutate indipendentemente dal partito autorizzato per la
qualità e la gestione della produzione.
Ambiente

Il simbolo su questo apparecchio indica che questa applicazione non può
essere trattata come rifiuto domestico. Deve invece essere consegnato al punto di
raccolta applicabile per il riciclaggio di apparecchiature elettriche ed elettroniche.
Lo smaltimento deve essere effettuato in conformità con le normative ambientali
locali per lo smaltimento dei rifiuti. Per informazioni più dettagliate sul trattamento, il
recupero e il riciclaggio di questo apparecchio, si prega di contattare l'ufficio
comunale locale, il servizio di smaltimento dei rifiuti domestici o il negozio in cui è
stato acquistato il prodotto.

Questo apparecchio è conforme alle Direttive europee 2014/30/EU,
2014/35/EU e 2014/53/EU.
La vostra garanzia
Le condizioni di garanzia per questo apparecchio sono definite dal rappresentante
Mamibot nel paese in cui viene venduto. I dettagli relativi a queste condizioni
possono essere ottenuti dal rivenditore presso il quale è stato acquistato
l'apparecchio. La fattura di vendita o ricevuta deve essere prodotta quando si
effettua qualsiasi reclamo ai sensi della presente garanzia.



Fabbricante：
Mamibot Manufacturing (Shanghai) Co.,Ltd.
21st FL, No 1st, LN1040 Caoyang Rd, Shanghai, 200063. P. R. C.

Mamibot Manufacturing USA Inc.
One Commerce Center, 1201 Orange St, Wilmington, DE 19899 Stati
Uniti d'America Tel: 001 302-428-9888 E-mail: info@mamibot.com
www.mamibot.com

mailto:info@mamibot.com
http://www.mamibot.com/






Mamibot
Limpiador UV de Colchón

Acaricida Profesional UVLITE 200

MANUAL DEL USUARIO
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Antes del Uso
Introducción al Producto

Mamibot UVLITE 200 es una aspiradora UV que limpia colchones, sofás, camas,
cortinas, almohadas y otros materiales de tela. La longitud de onda UV es de
253.7nm, lo cual puede matar gérmenes, virus, microbios, ácaros del polvo, etc.,
y la aspiradora succionará los cadáveres de los ácaros del polvo mediante una
potencia de aspiración de 4000PA. Esperamos que esta aspiradora le ayude a
llevar un estilo de vida cómoda y saludable.

Instrucciones de Seguridad

LEA TODAS LAS INDSTRUCCIONES ANTES DE USAR ESTE APARATO

Para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica o lesiones:

1. No permita a los niños utilizar este producto.
2. No apunte directamente la lámpara UV hacia personas, plantas o animales y,
si siente molestias por la exposición prolongada, consulte a un médico de
inmediato.
3. No mire fijamente a la lámpara UV cuando esté encendida. No utilice otra
lámpara con fuente de luz para iluminar la lámpara UV cuando está encendida,
ya que esto podría dañar la lámpara UV.
4. Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y personas con
reducidas capacidades físicas, sensoriales o mentales o sin experiencia y
conocimiento únicamente si reciben supervisión o instrucciones sobre el uso
seguro del aparato y comprenden los peligros implicados.
5. Los niños no deben jugar con el aparato.
6. Los niños no deben realizar la limpieza y el mantenimiento sin supervisión.
7. Si mira directamente a la lámpara UV por accidente durante el uso y siente
alguna molestia, acuda a su médico de inmediato.
8. Si el cable suministrado está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante,
su agente de servicio o personas igualmente calificadas para evitar peligros.
9. Nunca instale una caja de polvo mojada o un filtro mojado en el aparato ya
que esto lo dañará.
10. Nunca use este dispositivo para aspirar objetos a alta temperatura como
cenizas calientes o colillas encendidas, objetos inflamables y explosivos (gas,
alcohol), químicos, residuos grandes como fragmentos de vidrio, clavos, etc.
11. No aspire objetos que puedan obstruir el canal de aire del dispositivo. Si
percibe que está obstruido y tiene una potencia de aspiración menor, limpie la
caja de polvo y vuelva a utilizarla.
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Por qué Mamibot UVLITE 200?

Sistema Profesional de Aspiración UV Inalámbrico que
Limpia Colchones, Sofás, Cortinas, Almohadas, Camas y otros materiales de
Tela de los que se necesita eliminar ácaros/bacterias. Elimina el 99.99% de los
ácaros del polvo con la lámpara UV Tipo U de 9W.

Los ácaros del polvo y sus residuos son las principales causas de los
síntomas de alergia y asma. Además, todos los animales, incluyendo el ser
humano, liberan una gran cantidad de erupciones de la piel que pueden
esconderse en su cama, sofá, suelo e incluso en el aire. Los síntomas de
alergia, como secreción nasal, estornudos y tos, afectará seriamente a su
vida. Además, interrumpirá su capacidad para respirar con facilidad y
ocasionará trastornos del sueño.

Diseño inalámbrico
Cómodo de usar

Lámpara UV de Tipo U
Mata el 99.99% de los

ácaros

Almohadillas de doble
sacudida

Saca los ácaros

Filtro de Metal y Filtro Hepa
Bloquea el 99.97% del polvo para evitar una

segunda contaminación del aire
Diseño de Una Pulsación

Fácil de operar
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Conozca su Mamibot UVLITE 200

Interruptor de Encendido/Apagado
Indicador de Energía Asa

Filtro de esponja

Indicador de
lámpara UV

Almohadillas de Sacudida

Interruptor sensible a la
presión de la lámpara UV

Lámpara UV
de Tipo U

Puerto de
Succión

Contactos
de Carga
Tapa de Aire
Saliente

Rodillo

Caja de polvo
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Conozca su Mamibot UVLITE 200

Tapa del filtro

Filtro de metal Filtro HEPA

Tapa de la Caja de Polvo Adaptador

Conjunto de caja de
polvo (Instalado
dentro del cuerpo

principal)

Contactos de Carga

Base de Carga
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Preparación antes del uso

1. Asegúrese de que todas las piezas del limpiador estén bien instaladas.
2. Asegúrese de que el limpiador esté completamente cargado. Cargue el
dispositivo como mínimo 3 horas antes del primer uso.

Carga

Primero conecte la base de carga a la fuente de alimentación con el
adaptador.
Coloque su UVLITE 200 en la base de carga. Generalmente, la carga
completa del dispositivo tomará entre 3 y 4 horas.

Cómo cargar su UVLITE 200

Cómo se utiliza?
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Comenzar a usar

1. Pulse el botón de encendido/apagado
durante 1 segundo para encender el dispositivo.
2. Cuando el dispositivo entra en contacto con
la superficie que va a limpiar, los interruptores
sensibles a la presión se activan y la lámpara
UV se enciende, con la luz indicadora azul en la
ventana de indicación. Cuando se retira o se
levanta, los interruptores sensibles a la presión
se apagan y también la lámpara UV.

Notas: la lámpara UV está diseñada para apagarse cuando se levanta de la
superficie con el objetivo de proteger a los animales/ personas de lesiones
accidentales.

Botones y Luz Indicadora

1. Pulse el interruptor de encendido/apagado para encender (la succión
predeterminada es fuerte), pulse de nuevo para pasar a la succión más baja. Pulse
1-2 segundos para apagar el dispositivo.

2. La lámpara UV está controlada por los dos interruptores sensibles a la
presión ubicados en la parte inferior del dispositivo, y si uno de los interruptores
se interrumpe (alejado de la superficie), la lámpara UV se apaga
automáticamente.
3. Cuando la lámpara UV está encendida, la señal se enciende. Cuando la
lámpara UV está apagada, la señal se apaga.

4. Cuando el indicador de encendido tiene un punto que parpadea, la batería está
baja y debe recargarla. El dispositivo no se puede encender si no se carga tras tres
avisos continuos de batería baja, deberá recargarlo para volver a encenderlo.

Encendida/Apagad
a
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Carga

Cuando coloca el dispositivo en la base de carga, comienza a cargarse y no se
podrá encender salvo si lo retira de la base de carga.
El indicador de encendido parpadea en un ciclo de 5 segundos (luz
encendida/apagada) durante el proceso de carga.
La base de carga deberá estar conectada al adaptador.

Almacenamiento

Guarde el dispositivo en un lugar seco y fresco si no va a utilizarlo durante
mucho tiempo. No coloque el dispositivo en un entorno húmedo ni lo
exponga al sol directo.

Limpiar el dispositivo

Asegúrese de que UVLITE 200 esté apagado y retirado de la base de carga
antes de limpiarlo. Utilice un paño de algodón para limpiar y no permita que
el agua o el jabón mojen las partes internas del producto.

Cómo se mantiene?
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Limpiar la caja de polvo y los filtros

1. Retire la caja de polvo: sostenga la caja de polvo (Fig. 1), gírela en el
sentido de las agujas del reloj.
2. Limpie el conjunto del filtro (Fig. 2): desmonte el conjunto de la caja de
polvo, retire el filtro metálico y el filtro HEFA. Enjuague el filtro de metal y
séquelo para futuros usos; Golpee ligeramente el filtro HEFA para eliminar
el polvo retenido. Si enjuaga el filtro HEPA, séquelo por completo para
futuros usos.
3. Vuelva a colocar las piezas de la caja de polvo solo después de que
ambos filtros estén completamente secos. Asegúrese de que la caja de
polvo esté bien colocada e instalada en el dispositivo.
4. Hay un filtro de esponja en el lado derecho del dispositivo (Fig. 3).
Retire el filtro de esponja siguiendo la dirección de desbloqueo que se
muestra en la tapa, enjuáguelo y séquelo para futuros usos.

Fig. 1

Filtro de esponja

Fig. 2

Fig. 3
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Solución de Problemas

Lea atentamente la tabla siguiente que contiene las preguntas y soluciones
frecuentes

Problemas Causas Soluciones
El dispositivo
no funciona

1. Baja potencia
2. No está encendido
3. El puerto de succión está
bloqueado
4. La caja de polvo está llena

1. Recargue el dispositivo
2. Encienda el dispositivo
3. Limpie el puerto de succión
4. Limpie la caja de polvo
(según las instrucciones de
limpieza)

Baja potencia
de aspiración
del dispositivo

1. Filtro de metal o filtro HEPA
bloqueado
2. Puerto de succión bloqueado

1. Limpie el conjunto de filtrado
2. Limpie el puerto de succión

La lámpara
UV no
funciona

1. La superficie que va a limpiar
es irregular o el dispositivo no
está en contacto suficiente con la
superficie
2. El interruptor sensible a la
presión está bloqueado por
objetos
3. La lámpara UV está rota

1. Selle bien la parte inferior
del dispositivo a la superficie
2.Revise y limpie el interruptor
sensible a la presión
3.Solicite al servicio posventa
el reemplazo de la lámpara UV

El dispositivo
es demasiado
ruidoso

1. La caja de polvo está llena
2. El puerto de succión está
bloqueado
3. El filtro de metal/HEPA está
bloqueado

Deje de usarlo, limpie los
accesorios del dispositivo, si
sigue sin funcionar, contacte
con el servicio posventa.
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Especificaciones

Desc. Limpiador Aspirador UV Inalámbrico
No. modelo UVLITE200
Potencia nominal 155W
Potencia máx. 155W
Caja de polvo 350ml
Lámpara UV 9W
N.W. 1.4KG
Tiempo de carga 3-4hrs
Voltaje nominal de funcionamiento 18.5 V DC
Voltaje del adaptador 22V DC
Tiempo de funcionamiento 15-22min
Corriente de carga 800mA
Batería 2200mAh

Calidad
Las fábricas han sido evaluadas independientemente por la Parte autorizada
para la gestión de la calidad y la producción.
Medio Ambiente

Este símbolo en el aparato indica que esta aplicación no puede tratarse
como residuo doméstico. En cambio, debe entregarse en el punto de recogida
correspondiente para el reciclaje de equipos eléctricos y electrónicos. La
eliminación debe realizarse de acuerdo con las regulaciones ambientales locales
para la eliminación de desechos. Para obtener información detallada sobre el
tratamiento, recuperación y reciclaje de este electrodoméstico, contacte con la
oficina de la ciudad, su servicio de eliminación de residuos domésticos o el
establecimiento donde adquirió el producto.

Este electrodoméstico cumple con las Directivas Europeas 2014/30/EU,
2014/35/EU, y 2014/53/EU.
Su Garantía
Las condiciones de garantía de este electrodoméstico son las determinadas por el
representante de Mamibot en el país en el que se vende. Los detalles sobre estas
condiciones se pueden obtener del distribuidor al que se adquirió el electrodoméstico.
La factura de venta o recibo debe presentarse al realizar cualquier reclamación bajo
los términos de esta garantía.



Fabricante：
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Aspirateur de Matelas UV
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Avant D’utiliser
Présentation du Produit

Le Mamibot UVLITE 200 est un aspirateur UV pour le nettoyage des matelas,
canapés, lits, rideaux, oreillers et autres matériaux en tissu. La longueur d'onde
des UV est de 253.7nm, ce qui peut tuer les germes, les virus, les microbes,
les acariens, etc., et l'aspirateur aspirera les corps morts des acariens grâce à
une puissance d'aspiration de 4000PA. Nous espérons que cet aspirateur vous
aidera à construire un style de vie sain et confortable.

Consignes de Sécurité
LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D’UTILISER L’APPAREIL
Pour réduire les risques d'incendie, d’électrocution ou de blessure:

1. Ne pas laisser les enfants jouer avec cet appareil.
2. Ne pas exposer la lampe UV directement aux humains, aux plantes, aux
animaux. Si vous avez été longtemps exposé, consultez immédiatement un
médecin.
3. Ne pas regarder de manière fixe la lampe UV lorsqu'elle est allumée. Ne pas
utiliser une autre source de lumière pour éclairer la lampe UV lorsqu'elle est
allumée, car cela pourrait endommager la lampe UV.
4. Cet appareil peut être utilisé par des enfants à partir de 8 ans et des personnes
aux capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou manquant
d'expérience et de connaissances, à condition qu'ils aient reçu une surveillance
ou des instructions concernant l'utilisation de l'appareil en toute sécurité et qu'ils
comprennent les risques encourus.
5. Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.
6. Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans
surveillance.

7. Si, par accident, la lampe UV est dirigée vers vos yeux pendant
l'application et provoque un inconfort, veuillez consulter immédiatement un
médecin.
8. Si le cordon fourni est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant,
son prestataire ou des personnes qualifiées afin d'éviter tout accident.
9. N'installez jamais un bac de récupération de poussières humide ou un
filtre humide sur la machine, cela l’endommagerait.
10. N'utilisez jamais cet appareil pour aspirer des objets ayant une température
élevée, comme des cendres chaudes ou des mégots de cigarettes brûlants, des
articles inflammables et explosifs (gaz, alcool), des objets chimiques, de gros
débris comme des fragments de verre, des clous en fer, etc.
11. Ne pas aspirer d'objets qui pourraient bloquer le canal d'air de l'appareil. Si
vous constatez que la puissance d'aspiration est faible, nettoyez le bac de
récupération de poussières et utilisez-la ensuite.
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Pourquoi Mamibot UVLITE 200?

Système professionnel d'aspiration UV sans fil qui
Nettoie les matelas, les canapés, les rideaux, les oreillers, les lits et autres tissus
qui ont besoin d'être débarrassés des acariens et des bactéries. Il peut éliminer
99,99% des acariens grâce à la lampe UV de type U de 9W.

Les acariens et leurs déchets sont les principales causes d'allergies et d'asthme.
De même, chaque animal, y compris l'homme, libère un grand nombre
d'impuretés qui peuvent se cacher sur votre lit, votre canapé, votre sol et même
dans l'air. Les symptômes d'allergie tels que l'écoulement nasal, les
éternuements et la toux vont sérieusement vous gêner. Cela perturbera votre
capacité à respirer facilement et provoquera des troubles du sommeil.

Conception sans fil
Facile à utiliser

Lampe UV de type-U
Tue 99.99% des

acariens

Double coussinets
Chasse les acariens

Filtre Métallique et Filtre Hepa
Bloque la poussière à 99.97% pour
éviter de polluer l'air une 2nd fois

Conception à une seule
pression

Facile à utiliser
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Connaître votre Mamibot UVLITE 200

Interrupteur marche/arrêt
Indicateur de puissance Poignée

Filtre mousse

Coussinets

Interrupteur lampe UV
sensible à la pression

Contacts de Recharge

Couvercle
d'évacuation
d'air

Bac à poussières

L
a

Orifice d'aspiration

Rouleau

Indicateur de la lampe UV
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Connaître votre Mamibot UVLITE 200

Cache du filtre

Filtre métal Filtre HEPA

Couvercle du bac à poussières Adaptateur

Bac à poussières
(installé à l’intérieur
du corps principal)

Contacts de Recharge

Station de Recharge
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Préparation avant utilisation

1. Veuillez vous assurer que les pièces de l'aspirateur sont toutes
installées dans la bonne position.
2. Veuillez vous assurer que l'aspirateur est complètement chargé. Veuillez
charger l'appareil au moins 3 heures avant la première utilisation.

Chargement

Veuillez d'abord relier la base de chargement à l'alimentation électrique
via un adaptateur.
Veuillez placer l'UVLITE 200 sur la base de chargement.
Normalement, il faut 3 à 4 heures pour charger complètement
l'appareil.

Comment charger votre UVLITE 200

Comment utiliser ?
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Commencer à utiliser

1. Appuyez sur le bouton marche/arrêt
pendant 1 seconde pour allumer l'appareil.
2. Lorsque l'appareil est en contact avec la
surface à nettoyer, les interrupteurs sensibles
à la pression sont activés et la lampe UV
s'allume ainsi qu'un voyant bleu. Lorsqu'il est
éloigné des objets ou soulevé, les
interrupteurs sensibles à la pression
s'éteignent et la lampe UV s'éteint également.

Remarques : la lampe UV est conçue pour s'éteindre lorsqu'elle n'est plus en
contact avec la surface, afin de protéger les animaux et les êtres humains contre
les blessures accidentelles.

Boutons et voyant lumineux

1. Appuyez sur le bouton marche/arrêt pour allumer l'appareil (l'aspiration par
défaut est l'aspiration forte), appuyez une nouvelle fois pour passer à une
aspiration plus faible. Appuyez pendant 1-2 secondes pour éteindre l'appareil.

2. La lampe UV est contrôlée par deux interrupteurs sensibles à la pression
situés au bas de l'appareil. Si l'un des interrupteurs n'est plus en contact avec
la surface, la lampe UV s'éteint automatiquement.

3. Lorsque la lampe UV est allumée, le voyant s'allume. Lorsque la lampe UV
est éteinte, le voyant s'éteint.

4. Lorsque l'indicateur d'alimentation présente un point clignotant, la batterie est
faible, veuillez la recharger. L'appareil ne peut pas être mis en marche s'il n'est
pas chargé dans trois cas continus de batterie faible, vous devez recharger

Marche/arrêt
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Chargement

Lorsque l'appareil est placé sur la base de chargement, il commence à se
charger et ne peut être mis en marche que s'il est retiré de la base de
chargement.
Le voyant lumineux clignote par cycle de 5 secondes (lumière
allumée/éteinte) pendant le processus de charge.
La base de chargement doit être reliée à l'adaptateur.

Stockage

Veuillez stocker l'appareil dans un endroit sec et frais s'il n'est pas utilisé
pendant une longue période. Ne placez pas l'appareil dans un
environnement humide et ne l'exposez pas à un fort ensoleillement.

Nettoyage de l’appareil

Veuillez vous assurer que l'UVLITE 200 est éteint et retiré de la station de
charge avant le nettoyage. Veuillez utiliser un chiffon en coton pour
l'essuyer, et ne laissez pas d'eau ou de détergent mouiller les parties
intérieures de l’appareil.

Comment l’entretenir?
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Nettoyage du bac à poussière et des filtres

1. Retirez le bac à poussières : tenez le bac à poussières (Fig. 1),
tournez-le dans le sens des aiguilles d'une montre.
2. Nettoyer le jeu de filtres (Fig. 2) : démonter le bac à poussières, retirer le
filtre métallique et le filtre HEFA. Rincez le filtre métallique et séchez-le pour
une utilisation ultérieure ; Tapotez le filtre HEFA pour libérer la poussière
retenue. Si le filtre HEPA est rincé, veuillez le sécher complètement pour une
utilisation ultérieure.
3. Replacez le bac à poussières uniquement lorsque les deux filtres sont
complètement secs. Veillez à ce que le bac à poussières soit correctement
placée sur l'appareil.
4. Il y a un filtre mousse sur le côté droit de l'appareil (Fig. 3). Veuillez retirer
le filtre mousse en suivant les instructions de démontage indiquées sur le
couvercle, le rincer et le sécher pour une utilisation ultérieure.

Fig. 1

Filtre mousse

Fig. 2

Fig. 3
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Résolution des problèmes

Veuillez lire attentivement le formulaire ci-dessous pour connaître les
questions et les solutions les plus fréquentes.

Problèmes Causes Solutions
L'appareil ne
fonctionne
pas

1. Batterie faible
2. Pas allumé
3. L’orifice d’aspiration est
bouché
4. Le bac à poussières est plein

1. Rechargez l'appareil
2. Allumez l'appareil
3. Nettoyer l’orifice d’aspiration
4. Nettoyer le bac à poussières
(selon les procédures de
nettoyage)

La puissance
d'aspiration de
l’appareil est
faible

1. Le filtre métal ou le filtre HEPA
est encombré
2. L’orifice d’aspiration est
bouché

1. Nettoyer les filtres
2. Nettoyer l’orifice d’aspiration

La lampe UV
ne fonctionne
pas

1. La surface à nettoyer est
irrégulière ou l'appareil n'est pas
en contact avec la surface.
2. L'interrupteur sensible à la
pression est bloqué par des objets
3. La lampe UV est cassée

1. Rapprocher l'appareil à la
surface à nettoyer
2. vérifier et nettoyer
l'interrupteur sensible à la
pression
3.demander au service après-
vente le remplacement de la
lampe UV

L'appareil est
trop bruyant

1. Le bac à poussières est plein
2. L’orifice d’aspiration est
bouché
3. Le filtre métal/HEPA est
encombré

Arrêtez de l'utiliser, nettoyez
les accessoires de l'appareil,
s'il ne fonctionne toujours pas,
veuillez contacter le service
après-vente.
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Spécifications

Descriptions. Aspirateur UV sans fil
Modèle numéro. UVLITE200
Puissance nominale 155W
Puissance maximale 155W
Bac à poussières 350ml
Lampe UV 9W
Poids nominal 1.4KG
Durée de chargement 3-4hrs
Tension nominale de fonctionnement 18,5 V DC
tension de l'adaptateur 22 V DC
Durée de fonctionnement 15-22min
Courant de chargement 800mA
Batterie 2200mAh

Qualité
Les usines ont fait l'objet d'une évaluation indépendante par une tierce partie
autorisée en matière de qualité et de gestion de la production.
L’Environnement

Le symbole figurant sur cet appareil indique que celui-ci ne doit pas être
traité comme un déchet ménager. Il doit plutôt être remis au point de collecte
applicable pour le recyclage des équipements électriques et électroniques.
L'élimination doit être effectuée conformément aux réglementations
environnementales locales en matière d'élimination des déchets. Pour des
informations plus détaillées sur le traitement, la récupération et le recyclage de
cet appareil, veuillez contacter votre mairie, votre service d'élimination des
déchets ménagers ou le magasin où vous avez acheté le produit.

Cet appareil est conforme aux directives européennes 2014/30/EU,
2014/35/EU et 2014/53/EU.
Votre Garantie
Les conditions de garantie de cet appareil sont celles définies par le représentant
de Mamibot dans le pays où il est vendu. Les détails concernant ces conditions
peuvent être obtenus auprès du revendeur auprès duquel l'appareil a été acheté.
La facture ou le reçu doit être fourni lors de toute réclamation au titre de la
présente garantie.
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Vor der Inbetriebnahme

Produkteinführung

Der UV-Staubsauger Mamibot UVLITE 200 befreit Betten, Matratzen, Kopfkissen und Polstermöbel von
Staub und Verunreinigungen und sterilisiert gleichzeitig die Oberfläche durch UV-C-Licht. Die
Wellenlänge des UV beträgt 253,7 nm, was Keime, Viren, Mikroben, Hausstaubmilben usw. abtöten
kann. Der Staubsauger saugt die toten Körper von Hausstaubmilben mit 4000PA Vakuumleistung an.
Wir wünschen Ihnen mit diesem Staubsauger einen gesunden und komfortablen Lebensstil.

Sicherheitshinweise

VOR DER INBETRIEBNAHME LESEN SIE BITTE ALLE SICHERHEITSHINWEISE

Um die Gefahr von Brand, elektrischem Schlag und Verletzung zu verringern:

1. Das Gerät darf nicht von Kinder benutzt werden.

2. Versuchen Sie NIEMALS, Tiere, Menschen oder Pflanzen mit dem Gerät abzusaugen. Wenn eine zu
lange UV-Bestrahlung unangenehm ist, wenden Sie sich sofort an einen Arzt.

3. NIEMALS in das UV-C-Licht oder die UV-C-Lampe blicken, wenn das Gerät in Betrieb ist. Verwenden
Sie keine andere Lichtquelle zum Beleuchten der UV-Lampe, wenn die UV-Lampe leuchtet, da sonst die
UV-Lampe beschädigt werden kann.

4. Dieses Gerät darf nicht von Personen (einschließlich Kindern) mit eingeschränkten physischen,
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mit mangelnder Erfahrung und/oder Wissen benutzt
werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit zuständige Person beaufsichtigt oder
erhielten von ihr Anweisungen, wie das Gerät zu benutzen ist.

5. Kinder sollten nicht mit dem Gerät spielen

6. Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht durch Kinder ohne Beaufsichtigung durchgeführt
werden.

7. Falls Sie versehentlich in das UV-Licht blicken oder die Lampe berührt haben und Unwohlsein oder
Beschwerden verspüren, suchen Sie unverzüglich einen Arzt oder ein Krankenhaus auf!

8. Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, seinem autorisierten Kundenservice
oder einer gleichermaßen qualifizierten Person ausgetauscht werden, um Gefahrenquellen zu
vermeiden.

9. Niemals eine Nassentstaubungsbox oder einen Nassfilter an der Maschine einbauen, da dies die
Maschine beschädigen kann.

10. Nehmen Sie mit dem Staubsauger KEINE brennenden, rauchenden oder entflammbaren
Gegenstände auf, wie z.B. Zigaretten, Tonerstaub, Streichhölzer oder heiße Asche, und auch keine
chemischen Stoffe, großen Ablagerungen wie Glassplitter, Eisennägel usw. nicht aufgenommen
werden.

11. Achten Sie darauf, dass die Lüftungsschlitze und andere Öffnungen NICHT blockiert werden. Halten
Sie Lüftungsschlitze und Öffnungen frei von Fusseln, Staub, Haaren oder anderen Dingen, die den
Luftfluss verringern oder den Gebrauch des Gerätes beeinträchtigen können.
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Warum Mamibot UVLITE 200?

Kabellos Professionelles UV-Staubsaugersystem

Reinigt Matratze, Sofa, Vorhang, Kissen, Bett und andere Stoffmaterialien, die Milben / Bakterien
abtöten müssen. Mit der 9W U-Type UV-Lampe können 99,99% Staubmilben entfernt werden.

Kabeloses Design
Benutzerfreundlich

U-type UV Lampe
Entferne 99.99% Staubmilben

Dual flapping pads
Vertreibe die Milben

Metal Filter und Hepa Filter
Sie blockieren bis zu 99,97% allergene Partikel, um eine

Luftverschmutzung zum zweiten Mal zu vermeiden

One-press Design
Bedienungsfreundlich

Hausstaubmilben und ihre Abfälle sind die Hauptursachen für Allergien und Asthma-Symptome. Auch
jedes Tier, einschließlich des Menschen, löst viele Hautausschläge aus, die sich auf Ihrem Bett, Sofa,
Boden und sogar in der Luft verstecken können. Allergiesymptome wie Schnupfen, Niesen und Husten
werden Ihr Leben ernsthaft stören. Dies wird Ihre Atmen erschweren, und Schlafstörungen verursachen.
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Über Mamibot UVLITE 200

Switch on/off Power Indicator Ein- / Ausschalten der Betriebsanzeige

Handle Griff

Sponge filter Schwammfilter

Dust box Staubbehälter

UV lamp indicator UV-Lampenanzeige

Flapping pad Flapping-Pad

Pressure-sensitive switch for UV Lamp Druckschalter für UV-Lampe

U-type UV Lamp UV-Lampe vom U-Typ

Charging Contacts Ladekontakte

Air Exhausting Cover Luftaustrittsabdeckung

Roller Rad

Suction Port Sauganschluss
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Über Mamibot UVLITE 200

Filter cover Filterabdeckung

Metal filter Metallfilter

HEPA filter HEPA-Filter

Dust box cover Staubbehälterdeckel

Adapter Adapter

Dust box set Staubbehälter-Set

(Installed inside main body) (Im Hauptkörper eingebaut)

Charging Contacts Ladekontakte

Charging Base Ladestation
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Bedienung

Vorbereitung vor der Inbetriebnahme

1. Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Staubsaugers korrekt montiert sind.

2. Stellen Sie sicher, dass der Staubsauger voll aufgeladen ist. Laden Sie das Gerät mindestens 3
Stunden vor der ersten Inbetriebnahme auf.

Aufladen des Gerätes

Schließen Sie die Ladestation zuerst über einen Adapter an die Stromversorgung an.

Bitte legen Sie das UVLITE 200 auf die Ladestation.

Normalerweise dauert es 3-4 Stunden, bis das Gerät vollständig aufgeladen ist.

Aufladen von UVLITE 200
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Inbetriebnahme

1. Drücken Sie den Netzschalter am Schalter 1
Sekunde lang, um das Gerät ein- und
auszuschalten. Drücken Sie erneut, um die
Saugleistung im eingeschalteten Zustand
umzuschalten.

2. Wenn das Gerät fest an der zu reinigenden
Oberfläche anliegt, werden die druckempfindlichen
Schalter aktiviert Auf jeder Seite des Gerätes
befindet sich vorne eine UV-Licht-Anzeige. Diese
leuchtet blau, wenn das Gerät in Betrieb ist.
Wenn der Staubsauger sich nicht auf der zu
reinigenden Oberfläche befindet, werden die
druckempfindlichen Schalter ausgeschaltet und
auch die UV-Lampe wird ausgeschaltet.

On/off EIN/AUS

Anmerkungen: Die UV-Lampe schaltet sich aus, wenn der Staubsauger von der Oberfläche abgehoben
wird. Dies dient dazu, dass die Verletzungsgefahr für Tiere / Menschen reduziert wird.

Tasten und Kontrollleuchte
1. Drücken Sie die Ein- / Aus-Taste zum Einschalten (die Standardabsaugung ist starke Absaugung),
und drücken Sie erneut, um zur unteren Absaugung zu wechseln. Drücken Sie für 1-2 Sekunden, um
das Gerät auszuschalten.

2. Die UV-Lampe wird durch die beiden druckempfindlichen Druckschalter an der Unterseite des Geräts
gesteuert. Solange einer der Schalter unterbrochen ist (von der Oberfläche entfernt wird ), schaltet sich
die UV-Lampe automatisch aus.

3. Wenn die UV-Lampe eingeschaltet ist, leuchtet das Signal . Wenn die UV-Lampe ausgeschaltet

ist, erlischt das Signal .

4. Wenn die Netzanzeige einen blinkenden Punkt aufweist, ist die Batterie schwach. Bitte laden Sie sie
erneut auf. Das Gerät kann nicht eingeschaltet werden, wenn es in drei ununterbrochenen Fällen eines
schwachen Akkus nicht aufgeladen wird. Sie müssen es vor der nächsten Inbetriebnahme erst voll
aufladen.
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WARTUNG

Aufladen
Wenn das Gerät auf die Ladestation gestellt wird, wird es aufgeladen und das Gerät kann nur
eingeschaltet werden, wenn es von der Ladestation abgenommen wird.

Die Betriebsanzeige blinkt während des Ladevorgangs im 5-Sekunden-Takt (Licht ein / aus).

Ladebasis muss an den Adapter angeschlossen sein.

Lagerung
Bewahren Sie das Gerät an einem trockenen und kühlen Ort auf, wenn es längere Zeit nicht verwendet
wird. Stellen Sie das Gerät nicht in feuchter Umgebung auf und setzen Sie es keinen starken
Sonnenstrahlen aus.

Reinigung
Vergewissern Sie sich, dass das Gerät ausgeschaltet und der Netzstecker gezogen ist. Verwenden Sie
zum Reinigen ein Baumwolltuch und lassen Sie keine inneren Teile des Produkts mit Wasser oder
Reinigungsmitteln benetzen.
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Staubbox und Filter reinigen

1. Nehmen Sie den Staubbehälter ab: Halten Sie den Staubbehälter (Abb. 1) und drehen Sie ihn im
Uhrzeigersinn.

2. Reinigen Sie das Filterset (Abb. 2): Bauen Sie das Behälter-Set auseinander, nehmen Sie den
Metallfilter und den HEFA-Filter ab. Spülen Sie den Metallfilter aus und trocknen Sie ihn für zukünftige
Anwendungen. HEFA-Filter klopfen, um zurückgehaltenen Staub zu entfernen. Der HEPA-Filter kann in
Wasser von Hand gewaschen werden. Lassen Sie ihn danach an der Luft trocknen und setzen Sie ihn
erst wieder in den Staubbehälter ein, wenn er völlig getrocknet ist.

3. Tauschen Sie die Staubbehälter-Sets erst aus, wenn die beiden Filter vollständig trocken sind. Stellen
Sie sicher, dass der Staubbehälter ordnungsgemäß auf dem Gerät platziert und fest einmotiert ist.

4. Auf der rechten Seite des Geräts befindet sich ein Schwammfilter (Abb. 3). Nehmen Sie den
Schwammfilter gemäß der Entriegelungsrichtung auf der Abdeckung ab, spülen Sie ihn ab und trocknen
Sie ihn für eine spätere Verwendung.

Fig. 1 Abbildung 1

Fig. 2 Abbildung 2

Fig. 3 Abbildung 3

Sponge filter Schwammfilter
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Fehlerbehebung

Bitte lesen Sie die untenstehende Tabelle sorgfältig durch, zu häufige Fragen und
Lösungen zu erhalten

Probleme Ursachen Lösungen

Gerät funktioniert
nicht. 1. Die Akkuleistung ist zu gering.

2. Das Gerät ist nicht eingeschaltet.

3. Der Sauganschluss ist verstopft.

4. Der Staubbehälter ist voll.

1. Laden Sie das Gerät auf.

2. Schalten Sie das Gerät ein.

3. Reinigen Sie den Sauganschluss.

4. Reinigen Sie den Staubbehälter
(gemäß den Reinigungsverfahren).

Die-
Staubsaugleistung
des Geräts ist
niedrig.

1. Der Metallfilter oder der HEPA-Filter ist
blockiert.

2. Der Sauganschluss ist verstopft.

1. Reinigen Sie das Filterset.

2. Reinigen Sie den Sauganschluss.

UV-Lamp
funktioniert nicht.

1. Die zu reinigende Oberfläche ist uneben,
oder das Gerät berührt die Oberfläche
nicht richtig.

2. Der druckempfindliche Schalter ist durch
Objekte blockiert.

3. Die UV Lampe ist gebrochen.

1. Versiegeln Sie das komplette
Gerät von unten bis oben.

2. Überprüfen und reinigen Sie den
druckempfindlichen Schalter.

3. fragen Sie den Kundendienst
nach dem Ersatz der UV-Lampe.

Gerät ist zu laut. 1. Der Staubbehälter ist voll.

2. Der Sauganschluss ist verstopft.

3. Der Metallfilter oder der HEPA-Filter ist
blockiert.

Stoppen Sie die Verwendung,
reinigen Sie das Gerätezubehör.
Wenn dies nicht gelingt, wenden Sie
sich bitte an den Kundendienst
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Technische Daten

Produktbeschreibung Kabellos Professioneller Staubsauger

Model nr. UVLITE 200

Nennleistung 155W

Maximale Leistung 155W

Volumen des Staubbehälters 350ml

UV Lampe 9W

Nettogewicht 1.4KG

Ladezeit 3-4 Stunden

Bemessungsbetriebsspannung 18.5V DC

Adapterspannung 22V DC

Betriebsdauer 15-22min

Ladestrom 800mA

Batterie 2200mAh

Qualität
Die Fabriken wurden von der autorisierten Vertragspartei hinsichtlich Qualitäts- und
Produktionsmanagement unabhängig bewertet.

Die Umwelt

Das Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt
nicht als normaler Haushaltsabfall zu behandeln ist, sondern an einer Annahmestelle für das Recycling
von elektrischen und elektronischen Geräten abgegeben werden muss. Durch Ihren Beitrag zum
korrekten Entsorgen dieses Produkts schützen Sie die Umwelt und die Gesundheit Ihrer Mitmenschen.
Umwelt und Gesundheit werden durch falsches Entsorgen gefährdet. Materialrecycling hilft, den
Verbrauch von Rohstoffen zu verringern. Weitere Informationen zum Recycling dieses Produkts erhalten
Sie bei Ihrer Gemeindeverwaltung, den kommunalen Entsorgungsbetrieben oder dem Geschäft, in dem
Sie das Produkt gekauft haben.

Dieses Gerät ist entsprechend den europäischen Richtlinien 2014/30/EU, 2014/35/EU, and
2014/53/EU.

Ihre Garantie
Die Garantiebedingungen für dieses Gerät werden von autorisierten Mamibot-Vertretern in jeweiligem
Land festgelegt, in dem es verkauft wird. Einzelheiten zu diesen Bedingungen erhalten Sie bei dem
Händler, bei dem das Gerät gekauft wurde. Der Kaufvertrag oder die Quittung muss bei der
Geltendmachung eines Garantieanspruchs vorgelegt werden.
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Mamibot Manufacturing (Shanghai) Co.,Ltd.
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